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やさしい街「ひろさき」づくり計画（素案）に対するパブリックコメントの結果について 

 

募集期間：平成２６年1月１４日～平成２６年１月２８日 

応募件数：５件（５名） 

番

号 
応募方法 募集要件 意見等 回 答 

１ 
アイディア

ポスト 

市内に住所

を有する人 

 子供連れ、障がいのある方に対して、そこまで冷た

い社会とは思いませんし、わざわざその分野に予算を

回さずともよいと思います。それに外国人に必要以上

に気を使うことは甘やかすことになると思うので、ロ

ーマ字表記だけで十分オーストラリア人の友人も言っ

てましたよ。とにかく、反日の人とは関わりたくない

のでやめて下さい。 

 

街には、道路や公園などの公共施設のほか、店舗や病院、

郵便局、銀行や、地域住民や観光客などの移動手段となる公

共交通機関など、日常生活に必要な多くの施設があり、高齢

者や障がい者はもちろん、子供連れや観光客、外国人など不

特定多数の人が利用しています。 

 

 やさしい街を実現するためには、可能な限りすべてのひと

が安心して生活し、気軽に出かけられ、訪れることができる

よう、特定の人の為だけの対策ではなく、できるだけ多くの

人を対象とした対策を行い、地域の人々がともに支え合い、

行動することが必要であると考えます。 

 

このことから、本計画では高齢者、障がいのある人、子ど

もや子ども連れの人、観光客や外国人など、誰もが快適で安

全・安心に暮らせる街の実現のために、市民・事業者・行政

（市）がそれぞれ取り組むべき「進め方」を指針として示し

ており、市民・事業者・行政が一体となって、やさしい街の

実現を目指すこととしております。 

 

また、案内表示についても、誰もが容易に把握できるよう、

外国語だけでなく、文字の大きさや色、ピクトグラムなど、

表示内容の工夫を指針として示すことで、誰もが移動しやす

い、わかりやすい移動環境づくりを目指すこととしておりま

す。 

 

２ 
アイディア

ポスト 

市内に住所

を有する人 

 多文化共生を推奨することは、一見良いことのよう

に見えますが、その前に障害者や妊婦、子供連れ、お

年寄りの方など、社会的に立場の弱い自分の国の人た

ちに優しい街づくりをまず目指すべきだと思います。

同じ外国の人でも、反日行動をおこす人たちのために

税金を使われたくないです。基本、英語か、他国語の

前に子供たちのためにローマ字表記や漢字へのフリガ

ナをつけるのが先じゃないでしょうか。どうかよろし

くお願いします。 

 

３ 
アイディア

ポスト 

市内に住所

を有する人 

 最近気が付いたのですが、弘前公園の周りをとりか

こむ看板に特定（特に韓国語）の言語表記が多いのが

とても気にさわります。なぜなら日本語にフリガナな

し、ローマ字はありますが老人がローマ字を皆、読め

るとはかぎらないし、なぜ韓国語、中国語メインなの

かは理解できません。日本語、フリガナ、ローマ字で

充分である。ここは日本なのだから。外国人観光客の
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為と言うなら英語、フランス、ドイツ、イタリア、ス

ペイン語等を全部表記すべきと思います。看板を見る

たびにむかつくのである。映画？撮影したという看板

は必要ない。それらの経費は、除雪、子供の教育、道

路の整備にまわしてほしいと思います。 

 

４ 
アイディア

ポスト 

市内に住所

を有する人 

・改めて、そういう計画はしなくて良い。 

・基本は市民の生活が第一です。 

・弘前市民は優しいので、観光客にも親切です。 

・税金はもっと市民に還元するべきです。 

・看板表記に至っては、特定の言語だけでなく、表記

するなら全言語、しないなら日本語、ローマ字（ふり

がな）で良い。 

・多文化共生は不可能であり、一つの文化は一つの地

域に根づくものである。 

 

５ 
アイディア

ポスト 

市内に住所

を有する人 

 最近弘前でも、外国語表記の看板、宣伝が目立って

きていますね。特に日本国内なのだから、日本語、多

くても英語まででいいと思いますが。 

 他県では、日本人なのに生活保護すら受けられず命

を落としており、外国人を優遇しているといううわさ

を耳にしています。弘前もこうなると思うとこわいで

うすね。 

 ここは日本なので、外国人や通名を用いる人を優遇

するのではなく、弘前に住む日本の人達に対して、「や

さしい ひろさき」にしてほしいと特に思います。 

 

 

 


